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Tseghahoodzanidi ’Atah Da’azljj'go Baa 
Nidahast’jidii Kwii La’ Baa Hani’ 


Chairman's Report: 

Nahast’eits’aadah doo ’ashdladiin doo bi’qq hastanign wolyeego hanaahoolzhiizhdoo tsos- 
ts’idts’aadahgoo yooikaafgo Tseghahoodzanidi nihahastoi beesh bqqh dah naaz’ani dabidii’ni- 
nigii ’afah nanasdl[[’. ’Alnf’ni’qq doo bik’i][’ ’inda yah ’ajiijee’. Bee hahoolzhiizh nilfinii ’ei ni¬ 
hahastoi' Paul Jones t’aa bf binaanish naazt’i’gi yaa nahasni’. White House Conference deifnii- 
go ’olta’ baa dahwiinist’jjdgoo tadfiyahqq yaa nahasni’. Arizona Commission on Indian Affairs 

(Continued on page 2) 











70,000 board feet of lumber is produced each eight hours at Tribal Sawmill. Lumber is trucked to rail head. 

Photo by Snow 

Ni’iijihi hoolyeegi ’at’e dii kwii bikd’dgii. Naabeeho dine’e bii’ niljjgo ni’iijiih. Board feet wol¬ 
yeego tsiniheeshjii’ bida’neel’aqhigii tsosts’idiindi mill biighahgo nehejiih jini tseebiidi ’ahee’iil- 
keedji’. Kodoo ’inda chiditsoh ’ayiiyeeh nlei beesh nit’i’goo. 
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deitniinii t’aadoo le’e Indians bidadeet’i’ii na- 
yik’i yadaatti’ii ’atah siljj’gdo do’ naayaa la. 
’Aadoo ’inda dii Dine binahasdzo binaagod 
kin dah naazhjaa’god Bilagaana ’atah nfdaa- 
dleehgoo bitah tadiiya niigo yaa ch’ihoni’q. 
’£i sh(( dif naanish hadahidoot’ih ha’nfigo baa 
dahwiinist’jjdfq yit yaa ninaadaast’jjd. ’Ad- 
dob ’inda Upper Colorado River Development 
deitniigo naghai Dibe Ntsaa bine’ji tooh da- 
deezlinigii Yootoodi baa ndahwiinist’jjdgo 
’dkgg tadiiya ni. ’Aadoo ’inda ’atah nida’a- 
dleehgbo dikwiigo sh(£ yiniiye tddiiyad la. 

Report of General Superintendent: 

Naand kwii ’ei Mr. Spaulding wolyeego 
Tseghdhoodzaniddb naat’aanii nilinigii ba- 
nda’deet’qqgo kwii biji bit haz’qqji yaa ni- 
naahasni’. Ha’a’aahd^’ nihinant’a’i Indians 
Binant’a’i ha’ninigii naaltsoos ’ayiilaa lei’ ’ei 
’attse yiyiitta’. IndustriqJ Development wol¬ 
yeego naanish hadahit’ihji biniiye Naabeeho 
dine’e bibeeso taadi neeznadiin mill biighah- 
go 'atah nidasidoo’anigii ts’idd t’aa ’e’el’[[gi 
’adaohdzaa. Shit ya’at’eeh niigo naaltsoos 
’ayiilaa la. ’Aadoo ’inda Mr. Spaulding ’ani 
shi ’atdo’ baa ’aheeh nisin doo bee nihaa 
hashniih dii k’ad naasgoo nihidine’e ba nitsi- 
daahkeesigii. Ha’at’ihii da t’aa ho ’ada baa 
nijit’i ha’niigi ’at’eego k’ad ’add dahwiinoh- 
t’aah ni Mr. Spaulding. 

’Aadoo koji keyah naaghaagi k’ad baa da- 
hwiinit’[igo kqq hoolzhish. Waashindoon doo 
’inda t’aa nihi Naabeeho nohtiinii nihinaa- 
nish ’adeiinohsingo beeso daashff neelqq’ bi- 
k’e noodahgo k’ad kgq hoolzhish. ’Ako dii 
k’ad kodoo ts’idd t’aa tsxf[tgo hasht’e doo- 
niitji t’diya bidadiilkaalgo ya’afeeh. Haala 
k’ad dii t’ad naas yootkaat bik’eh t’aadoo 
le’e baa nindddahod6ot’j[tii hanaadahat’eeh- 
go ’at’e ni. 

’Aadoo ’inda ’olta’ji yaa ch’inddhoni’a. 
T’aa ya’at’eehgo niha’atchini da’otta’go k’ad 
kqq hoolzhish ni. Kohoot’eedaq’ t’aa kwii na- 
halzhiishgo ’atchini da’otta’agii ’aneelt’e’gi 
doo k’ad nddda’otta’agii bit ’ahqqh sinilgo 
k’adgo naakidi mill doo bi’aq d[[di neeznadiin 
doo bi’qq naadiin d([’ nadda’otta’ ni. 

Naanish nishodahoot’eehgo ’akpq bich’i’ 
’ada’iineehji hani’igii ’ei dii Indians daniliinii 
taadi miil doo bi’qq ’ashdladi neeznadiin yil- 
t’eego naanishgoo ’adahaazna ni. Dii doo 
Naabeeho t’eiya ’aatyitnii da. ’Adahwiis’aa- 
goo Indians dah naazhjaa’goo naanish bee 
’iinaa dooleetii biniiye ch’ida’iinehigii t’aa 


’attso ’aatyitni. Dii t’aa nihi nihit haz’qqgi 
naanish nishodahoot’eehji yinant’a’i niliinii 
niha sidahigii t’aa bi nihit ch’ihodoo’aat niigo 
bilagaana Mr. Robert Cullum wolye yadi’ni’a. 

Relocation Program deitniigo nlei naana- 
tahdi naanish daholqqdi naanish niha nisho¬ 
dahoot’eehgo ’akqq ’ada’iinehigii djj’ naahai 
y^qdqq’ deezt’i’ sil[j’. • Ch’ooshdqqdqq’ ’ei 
Placement Program deitnii nt’ee’. Naabeeho 
nohtiinii t’aadoo le’e naasgoo bee hinohnaa 
dooleetii, ’inda naasgoo niha’atchini bee bi- 
k’inaatdzil dooleetii ’ada nidahidoht’aah. Ke¬ 
yah bee ’iinaaji, ’inda na’aldloosh bee ’iinaaji 
ta’ ’ada nidahidoht’aah. Naanish bee ’iinaaji 
’adaa dinooht’qqgo nihika ’adoojahii ’oolye 
dii Relocation Program ha’ninigii. Naanish 
nohsingo naanish niha yina’iditkid. Naanish 
ta’ shoot’eehgo t’aa bi binahj[’ ’eehozin. ’Ako- 
t’eego binaanish naat’i’ii ’oolye Relocation 
Program. Chicago hoolyeedi ta’ dah yineet. 
Dibe Ntsaa bine’ji Denver, Colorado hoolyee¬ 
di do’ ta’ dah yineet. E’e’aahji tonteel binii- 
t’aaji do’ naakigo dah ’ooneet, ta’ Los Angeles 
hoolyeegi, ta’ ’ei San Francisco hoolyeegi. Dii- 
gi ’at’eego kin Iq’i hadaas’aagoo naanish doo 
hozhg bidin hoyee’ da. Naanish doo ts’idd 
jiichjjh da ndi t’aa ha’at’eegi da ’atah nish- 
doolnish. Dine naanishgoo ’adahakaahii ’ei 
kot’eego baa hani’. ’Ashdladiin doo bi’qq 
dj’igii wolyeego y.ihahqq biyi’ ’akee’di hastaq 
nideezidigii biyi’ dine hastadiin doo bi’qq 
’ashdla’ yilt’eego naanish ba shodaozt’e’ doo 
’akqq ’adahaazna. ’Ashdladiin doo bi’qq ’ash- 
dla’igii wolyeego ninaandahai y£q biyi’ ’ei 
naakidi neeznadiin doo bi’qq naadiin naaki 
naanish ba shodaozt’e’go ’akqq dah dahidii- 
kai. Dii naanishigii biniiye dine t’ahdii naal¬ 
tsoos ba hadilne’. Binaaltsoos bee la da’azljj’ii 
k’ad nlaahdi neenzadiin doo bi’qq ’ashdladiin 
’atkee’ sinil. Naanish ba shodaozt’e’go ’ei t’aa 
’ako biyeel yida’att’o’ dooleet niigo Mr. Cul¬ 
lum dii Relocation deitniigo bit haz’daji yaa 
nahasni’. 

Navajo-Hopi Rehabilitation Act: 

Nihahastoi Chairman dabidii’niigo beesh 
bqqh dah naaz’ani yd ’aldajj’ dah sidahigii 
bee ba hwiidool’aatgo bee haz’aanii Navajo- 
Hopi Rehabilitation Act deitniigo neeznda 
nadhaijj’ bik’ehgo nda’doonish ha’nih^q saad 
’atkee’ dah naazhjaa’igii ta’ neidookqs ho- 
doo’niid. Saad ’atkee’ dah naazhjaa’igii tahgo 
’anddlniit shjj hastoi nahast’ei sinili ha’ninigii 
’attse yee la nda’iiteehgo ’inda nlei ha’a’aah- 
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goo ’ahi’nfil dooleel hodoo’niid. Jo nfigo dff 
resolution wolyeego saad bee ’ada nihodii- 
t’aahii ha’nfnfgff hastof yee Iq da’asljj’. Neez- 
naa naahaijj’ bik’ehgo nda’doonish ha’nfigo 
bee haz’aanii ’alyaafgff lahgo ’anfigo nlef 
ha’a’aahdqq bee Iq nda’iileehgo ’fnda dzqqdi 
t’aadoo le’e beeso bee ’al’finii ’ada hadahol- 
t’eeh dooleel nf. ’Ako ’akodaat’ehfgff bik’i nf- 
da’doodzohgo lahgo ’at’eego saad bee haada- 
dfdoolnffl jo daanfigo ’adaanf nihahastoi. Bee 
’a’doodil nilfinii t’aa nihil bidahoneedzqq shjj 
t’aa nihf baa ndeit’jjgo 'ada hadahiilt’eeh 
dooleel daanf hastoi. Jo k’ad bee nahaz’aanii 
nihich’j’ si’anfgff ’anfigo ’ef nlef ha’a’aahdi 
Keyah Binant’a’f ha’nfigo dah sidahfgff ’ef 
’altse bee boholnffh nf. 

Navajo-Hopi Land Dispute: 

Kiis’aanii la’ ’Ayah Kinii doo la’ ’Oozaf 
wolyeego bil keehwiit’fnfgff keyah lahjj’ yaa 
saad daholqqgo ’at’e. Dff nihinahasdzoofgff 
bilaahdi keehwiit’jj ht’ee’ daanf dff Kiis’aanii. 
’Ako ’ef nihaa nfdidoot’aal daanfigo yaa saad 
daholq. ’Ako Naabeeho ’adaanfigo ’ef dff ke¬ 
yah baa saad holonfgff nat’aa’ hazho’o niha 
ninadoolkah daanf. ’Ako ’aajf naanish deif- 
t’eehii beeso neeznaadi mffl bffghahgo ya ni- 
naadeideez’a nihahastoi. 

99 Year Lease: 

Bee haz’aanii Navajo-Hopi Rehabilitation 
Act wolyeego nlef neeznaa naahaijj’ bik’ehgo 
nda’doonish ha’nfnfgff do’ dff keyah ’a’ii’nfilgi 
saad la’ t’aa ba bikaa’ yisdzoh. ’Ako dff keyah 
’a’ii’nffljf saad ba bikaa’ yisdzohfgff lahgo 
’anfdoolnffl dadidii’niil ha’nfigo hastof yee Iq 
da’asljj ’aldo’. Ha’at’eegi da naanish la’ ha- 


doot’ih biniiye keyah ’a’ft’aahgo nlef nahas- 
t’ediin doo bi’qq nahast’ef naahaigoo ’a’doo- 
t’aal daanf hastof. Ha’at’eegi da naanish ’adil 
yah ’adeit’aahgo t’aa ’adil yah ’adadiit’aal 
dadii’nfigo bee Iq da’siidljj’. ’Eidffgff bqqgo dff 
keyah ’a’ft’aah bibeehaz’anfgff t’aa naafneel- 
t’ahago niha ’anfdazhdoodlffl daanfigo ’adaa- 
nff la hastof. 

O. and M. Assessment on Irrigation: 

Keyah to bik’ijj’ hadaazljjgo bikaa’ k’ee- 
da’dilyeehii bee baa ’ahayq niljj shjj lahjj’ 
t’aa bik’e ’asoolaa dooleel hodoo’niid ni’. ’Ef 
’akodzaago keyah bikaa’ k’ee’diilyeeh shjj na- 
hasdzo yazhf acres deilnfnfgff t’aala’f nf’anf- 
go t’aala’f beeso bik’e siiI aq dooleel hodoo’¬ 
niid ni’. ’Ef yqq k’ad t’aala’f si’anfgff naaki 
beeso bik’e soolnil dooleel hodoo’niid la. ’Ako 
’ef hastof nahast’ef sinilf danilfnfgff dooda 
daanfigo yee naaltsoos ndeistsooz. Naat’aanii 
Neezjf dine k’eeda’didleehii doo Be’ak’ihal- 
chff hoolyeegi dine keyah yikaa’ k’eeda’di- 
dlehfgff do’ naaltsoos la’ hadeidiilaago ’ef bil 
yah ’anffdee’ siljj’. 

’Aadoo hastof beesh bqqh dah naaz’anf da- 
nilfinii t’aa ’at’e ’alah siljj’go t’aa ’akot’eego 
yee ninaadiijee’. 

Miscellaneous Irrigation Projects: 

Naanalahjf miscellaneous irrigation pro¬ 
jects deilnfigo dine la’ keyah yikaa’ k’eeda’- 
didleeh nfltsatoo’ t’eiya yada’olfigo. 
T’aa shjj ’al’qq dah naazhjaa’ ndi dff 
keyahagff ’adahonfltsogi t’aa ’at’e ’ahfdzogo 
nahasdzo hayazhf acres deilnfnfgff ’ashdla- 
’aadahdi mffl bffghahgo sinil jinf. 1945 yqq- 
dqa’ dff keyah ha’nfnfgff bikaa’doo nf’diijaa’ 
nilfinii beeso bik’ehgo wolta’go taadi neezna- 
diin doo bi’qq tseebfidi mffl beeso bffghahgo 
bikaa’doo nf’diijaa’ la. ’Aadoo ’fnda nfltsq bi- 
naaholnffh. Doo nfdaadzasfgff biniinaago doo 
doo ndahaltinfgff biniinaago dff keyahagff la’ 
t’oo nahjj’ habfda’diisdzil. ’Ako ndi dff kojf 
keyah miscellaneous irrigation projects yilnfi- 
go sinilfgff ’ef baa ’ahayaqgi beeso la’ t’aa 
nihf bik’e siilnil dooleel daanf hastof. ’Ako 
’aajf beeso tsosts’idi mffl doo bi’qq ’ashdladi 
neeznadiin ya ndeideez’q. 

Gallup Memorial Foundation:' 

Na’nfzhoozhfdoo ha’a’aahjfgo Tse Yaanii- 
chii’ hoolyeegi tse bighqa’doo dah ’azjjgo 
’adoolnffl daanfigo Na’nfzhoozhfdoo yidaho- 
deez’aa la. ’Ako ’ef ’aajf ha’at’eego shjj yee 
’aha ndahat’aago ’aadee’ la’ yiniiye yfkai !a 
kwii Tseghahoodzanigi. ’Ef ba’deet’qqgo kwii 
(Continued on page 4) 
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in 1955. He is owned and was exhibited by Alfred 
in stock horse division, unlimited age. Arthur Bowman 

(Photo by Snow) 


This gelding is named Habano. He was exhibited at Tribal Fair 
Bowman of Fruitland, New Mexico. The animal won first prize 
is the showman in picture. 


Habano joolye jini dii tjf. Alfred Bowman biljf* 1a. ’Aak’eedqq’ Tseghahoodzanigi ’ahoohai ’az- 
lj’e?daa’ l|j’ danirjjji honeezna jini. tjj* dab yoolosigii ’ei Arthur Bowman wolye. 


(Continued from page 3) 

hastof yi+ ’ahil ndahasni’. ’Akodzaa doo ’fnda 
resolution wolyeego bee ’add nihodiit’aahfgff 
naaltsoos bee hadilyaa. Dm naaltsoosfgff anfi- 
go nihinant’a’f ’alqqji’ dah sidahfgff t’aa yaa 
ntsekees gone’ niha yinaalnish dooleel ho- 
doo’niid, ’ako ndi hastof nahast’ef sinilfgff 
’atdo’ naaltsoos biyaa ninahinideeh dooleel 
hodoo’niid. Bee ’add nihodiit’aahii naaltsoos 
bee hadilyaafgff ’anf: (1) nihfla, doh ’az['[go 
’adoolnfft dadohnfigo baa nfdaaht’fnfgff ’a- 
daahteehgo ’adaahteeh nf; (2) dff dah ’azf[ 
dooleet ha’nfnfgff dine keyah ba nfdahasdzoo- 
fgff la’ binfdeeztqqdgo ’adajinff la, ’ako bich’[’ 
’atiin dooleelfgff bik’e dine t’aa bich’i’ ’adazh- 
dooldil nf; (3) ‘fnda kwii da’deezhnishgo dine 
’akwii naanish t’aa ba holgg dooleel doo doo 
t’aa ’fiyisff bee bik’i na’aldeeh da dooleel ho¬ 
doo’niid; (4) ’addoo ’fnda dff kwii ’altso ha- 


hodidzaago t’aadoo le’e yfId bee naach’qqh da- 
nilfinii daniI’[[ doo na’iini’ ba hooghan dooleel 
ha’nf, ’ef do’ Naabeeho binaalye’e t’eiya ’a- 
kwii ’aahoonih dooleel hodoo’niid. ’Aadoo 
’fnda dff hastof nahast’ef sinilf dajflfinii dff 
dah ’az([go ’ahalneeh ha’nfigo baa hwiinft’f- 
nfgff bil naat’i’ii baa nfdajit’[( sh[( dine Tse 
Yaaniichii’gi keedahat’finii t’aa deiniihgo bil 
baa nfdajit’[[ dooleel hodoo’niid. 

The Window Rock Housing Project: 

Tseghahoodzanigi t’aa Naabeeho bibeeso 
bee kin ndaas’nilgg do’ baa hwiinfst’jjd. 

Realty Office: 

Realty Office wolyeego t’aa Naabeeho ba 
’oonishjf do’ ’ashdladi mffl bffghahgo ba ni- 
naadeet’d. Haala ndaalnishf la’ shdnadnaoz- 
t’e’go t’eiya naanishfgff doo t’ad bi’oh honee- 
(Continued on page 5) 
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’qq da dooleel hodoo’niid. 

Salary Increase: 

Naabeeho dine’e ya gha’diit’aahii nilfinii 
nlef Waashindoondi sidahfgff beeso bich’[’ ne- 
helyehfgff ba naas kodoolffl, ’ako ’ashdla’aa- 
dahdi mffl bich’j’ nehelyee dooleel nlef ninaha- 
haahjj’. T’aa naabfkee’ gone’ Assistant Gen¬ 
eral Counsel deilnfigo gha’diit’aahii la’ naa- 
nasdzfnfgff ’ef tsosts’idi mill doo bi’qq ’ash- 
dladi neeznadiin bich’[’ nehelyee dooleel ho¬ 
doo’niid. Dif gha’diit’aahii yik’e niha naal- 
nishii ba naas deeskidfgff kohoot’eedqq’ Ya- 
’iishjaastsoh wolyeego nfdeezid^q bini laa’ii 
doo woshd§§’ t’aa ’at’e ba yfdooltahgo t’aa 
’at’d bich’i* ninadoolyeel hodoo’niid. 

Gha’diit’aahii Waashindoondi sidahfgn bi¬ 
ch’i’ nehelyeii t’aa ’ashdla’aadahdi mill ba 


bee haz’a. ’Ako ndi bfka ’analwo’ii kodi Tse- 
ghahoodzanfgi la’ sidahfgff bqqgo beeso taadi 
mffl bffghahgo bits’qa’ t’qq’ k6l’[[ nt’ee’. As¬ 
sistant General Counsel deilnfigo yil naalni- 
shfgff ashdladi mffl t’aa ’akodfgo bich’j’ ne¬ 
helyee nt’ee’. Jo k’ad ’ef tsosts’idi mffl doo 
bi’qq ’ashdladi neeznadiin dooleel ha’nf. Dff 
Assistant General Counsel deilnfigo gha’dii¬ 
t’aahii yil naalnishfgff Charles J. Alexander 
wolye jinf. ’£f t’aa nlef Waashindoondi dah 
sida ’aldo’. 

Reorganization of Files: 

’Aadahwiinft’iijf do6 silaoo ndaalnishjf 
naaltsoos ndanideehii t’aa ’at’e hazho’o niha 
hasht’e’ ninadoo’nil ha’nfigo do beeso naa- 
kits’aatiahdi mffl doo bi’qq ’ashdladi neezna¬ 
diin ba nideet’q. Remington Rand Company 
(Continued on page 6) 


This is part of the Hogback irrigation project at Shiprock.5200 acres are irrigable at present. 1200 acres are newly 
subjugated. 4000 acres are already being farmed by 400 Navajo families. Photo by Snow. 

Naat’aanii Neez hoolyeegi kin sinilidoo yaago 'at’e dii kwii keyah bikaa’ hasht’e hoolyaago 
bika’dgii. Tsetaak’adn wolyeego bee wojiigo yaago keyah siniligii la* ’dt’e. Du keyah siniligii 
5200 acres biighahgo bikaa’ na’niy^sh k’ad. 1200 acres biighahgo t’aa aniidigo la’ bikaa’ 
hasht’e naahoolyaa. 4000 acres biighahgo ’ei dine la’ yikaa’ k’eedadidleeh. Djjdi neeznadiingo 
hooghan dii keyah yikaa’ k’eeda’didleeh jini. 
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These cattle belong to Hubert Kellywood and Lee Tom. This pond serves two purposes, erosion control and stock water. 
It is one of a series of seven structures of Shiprock wash water shed plan. The pond has a surface area of 40 acres 
when full. It has a storage capacity of 200 acre feet. Photo by snow 

Waashindoon bida’deestf’in fa kwii dadeestf’inigii. Naakijj’ choo’j biniiye ’alyaa jini. Na’aldloosh 
to ba holg doo keyah ndahachxgphji bits’qq ’ahat’jigo kwii da’deestf’in. Tse Bit’a’i hoolyeedpe’go 
to dadeezlinigii ’at’e. Tsosts’idgo dada’deestf’in in dooleef jini t’aa dii nahos’a’gi. Kwii da’dees- 
tf’inigii to hadeebjjdgo acres deifninigii dizdiin sinil biighahgo to sikaad dooleef jini. Naana 
acre feet deifniigo to bida’neel’qqhigii do’ naaki Ji neeznadiin sinil biighah jini dii da’deestf’i- 
nigii. Acre feet deifninigii ’ei to t’aafahadi ’adees’eezgi ’iideetqq’go acres deifniigo keyah bida’- 
neel’qqhigii t’dafa’i si’q biighahgo to holppgo ’oolye jini. Beegashii toogi yil’ahigii ’ei Hubert 
Kellywood doo Lee Tom bibeegashii 1a. Bilaahdi dzif dani’ahigii Dzifk’ihozhonii ’dt’e doo K’aa- 
bizhii hoolyeejigo dzif dadeez’ahigii ’dt’e. 


(Continued from page 5) 

wolyeego dah yikahii ’ei niha yindadoolnish 
hodoo’niid la. 

Extradition: 

Naanakwii ’ei bee ’ada nihoodiit’aah nilii- 
nii hastoi fa’ yee Iq naada’asffi’. Dii naaltsoo- 
sigii ’anfigo dine fa’ nlei hoodzo tf’oo’di t’aa- 
doo le’e bqqhagi ’adaat’eii yee ’adidahodi- 
yiilt’eehgo kodi hoodzo gone’ yah ’anahakaah. 
’Ako kwii bich’qqh hoodzooigii bqqgo 'dadpp’ 
doo bif yah ’ahoot’i’ da nahalin. ’fnda t’aa 
kwii hoodzo gone’ ’adqqh dah dahwiit’aahgo 
da nlei tf’oo’goo ch’ehekaahgo fa’ t’oo baa 
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dahidit’aah. K’ad ’ei doo ’akot’ee da dooleef. 
Nlei hoodzo tf’oo’di ’adqqh dah hojist’aqgo 
’aadpp’ silaoo hakadanitaago hastoi beesh 
bqah dah naaz’ani ya ’alqqjf dah sidaii kodoo 
’aajT yaa nahodidoo’aaf. Hotsaago states wol¬ 
yeego hadahwiisdzoji governor daniliinii ’ako- 
t’eego bee ba nahaz’q. 'Ako nihahastoi ’alqq- 
j[’ dah sidahigii do’ t’aa ’akot’eego bee ba 
baz’qq dooleef hodoo’niid. 

’Ako ndi ’adqqh dah hosiit’aanii t’aa ’ak’i 
hadidiidzihgo bee niha haz’a. Tf’oo’dpq’ si- 
laoo hago danifni nihi’doo’niidgo dooda ’aftse 
(Continued on page 7) 
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(Continued from page 6) 

I’aa kojf nihahastof ’anihwii’aahii danilfinii 
fa’ sha yaa nfdoot’ijt didii’niii. T’aa nihfjf 
hastof ’anihwii’aahii danilfinii -fa’ hazho’o ni¬ 
ha yaa yinfst’jj doo sh(£ ’fnda ha’at’eego niha 
yee hadoodzih. Tt’oo’goo ch’fdidoot’dtfgff doo 
bit bee+t’ee dago doo tt’oo’goo ch’fdidoot’aai 
da didooniit. ’£f ’akot’eego nihahastof fa’ t’aa 
nihichaah hadoodzih. T’aa ’aanff t’aa bidziil- 
go bee ’adqqh dah hosiit’qqgo Id ’ef t’aa ’aa¬ 
nff t’aa bee haz’qa gone’ niha ’adoolnfit ni 
daanfigo hastof yee nidahaz’q ’atdo’. 

Grazing Regulations: 

Dibe binaaltsoos ha’nfigo baa hwiinft’fne§ 
do’ kwii hastof bich’j’ ninaanaltsooz. T’aa nf- 
zaadgoo nabik’f yanaanazti’go hastof yee nf- 
diijee’. Beehaz’aanii haadflyaafgff t’aa ’ako- 
t’ee go yee Iq daanfinii ’ashdladiin doo bi’qq 
tseebff yilt’eego yee nfdiijee’. Doo bit ’adaa- 
nfnfqff ’ef naakits’aadah. 


Dff naaltsoos bee Iq ’azlj’fgff ’amigo Naa- 
beeho t’da bf doo hastof beesh bqqh dah naaz- 
’anf danilfinii doo Waashindoon dff ’anal- 
dloosh keyah bikaa’ nahaalyeegi ’aheeft’eego 
nayik’f yafti’ dooleet nf. Dff beehaz’aanii ha’- 
nfnfgff ’ef t’oo niha silaago binahjj’ ’adahwii- 
t’aaf dooleet. Dff beehaz’aanii bik’ehgo na’- 
nilkaadf ha’nfnfgff sh[£ hahgo da t’aa dine 
k’ehjf naaltsoos niha bikaa* nidoojihgo ’at’e. 

TRIBAL COUNCIL BUSINESS JANUARY 1956 

Chairman's Report: 

Mr. Paul Jones reported to the Council on the follow¬ 
ing: White House Conference on Education; Arizona 
Commission of Indian Affairs; meeting with the Chamber 
of Commerce in Peripheral towns on industrial develop¬ 
ment; meeting on Upper Colorado River Development and 
others. 

Report of General Superintendent: 

Mr. Spaulding opened his report by reading a letter 
from the Commissioner. This letter approved the resolu¬ 
tion setting aside $300,000 for industrial development. 

(Continued on page 8) 


Howard Nei of the Shiprock area feeds his herd. He farms 38 acres of land on the Hogback Irrigation Projcet. 

Photo by Snow 

Howard Nez beegashii yd nda’atjoof. Naat’danii Neezji Hogback Irrigation Project wolyeego 
keyah bikaa’ hasht’e dahoolyaaigii acres deitninign tddiin doo bi’qq tseebii sinilgo yikad’ k’ee’- 
didleeh jinl. 







$<&&< 




W&Wm 

■ 

g|f§||| 


till 


Woodie Deswood farms 30 acres of land on the Fruitland Irrigation Project near Shiprock. At present he is constructing 
a new cinder block house. (Photo by Snow) 

Dine ta* Woodie Deswood wolye kwii bighan. Keyah bee binda’anishii ’adahideezj doo kin la* 
’anaandlneeh la. Fruitland Irrigation Project wolyeego keyah siniligii la’ yikaa’ k’ee’didleeh. 
Acres deilniigo keyah bee bida’neel’qqhign tadiin sinil yikaa* k’ee’didleeh jini dii dine. 


(Continued from page 7) 

He congratulated the tribe on their resourcefullness and 
initiative. 

He stated that the BIA and Tribe had spent much 
money and time on range problems. It is going to be 
necessary to give ever increasing attention to this prob¬ 
lem. New needs are developing fast. 

2424 more children were enrolled in schools on Decem¬ 
ber 30, 1955 than last year at same time. 

Almost 3500 Indians over the United States have been 
relocated. Their new homes give them a chance for better 
employment. Mr. Spaulding called on Mr. Robert Cullum, 
Chief, Relocation Branch to give details of that program. 

Mr. Cullum reviewed the development of the reloca¬ 
tion program. 

It began on the Navajo, in 1952. Relocation is an 
added resource, as, agriculture, stockraising, etc. There 
are Relocation offices in Chicago, Denver, Los Angeles 
and San Francisco. Most relocation opportunities exist in 
large cities. This is because there is a continuing demand 
for unskilled labor. 65 people were relocated in the last 
6 months of 1954. 222 were relocated in 1955. At 
present 150 have been approved and are awaiting orders. 

Relocation officers are located at each Subagency. 
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They will be glad to help people desiring relocation. 
Navajo-Hopi Rehabilitation Act: 

A resolution was adopted to allow Chairman to seek 
amendments to N-H R Act. These amendments would be 
made on approval of Advisory Committee. They would be 
on industrial development and formation .of Tribal Cor¬ 
porations. The amendment in reference would allow 
Tribal participation in management of business without 
possible veto by Secretary of Interior. Under present rules 
of the Act the Secetary has such authority. 

Navajo-Hopi Land Dispute: 

An additional $10,000 was approved for use of 
Tribal Office Land Use annd Surveys. This will finance 
additional research on this land dispute. 

99 Year Leases: 

A resolution was passed requesting an amendment to 
the N-H R Act on leasing. It would give Tribal authority 
to make 99 year leases. This would be done when in the 
opinion of Council such was necessary. The amendment 
was throught necessary to help interested industries in 
locating on Reservation. 

Operation and Maintenance Assessments on Irrigation: 

In 1947 orders were issued requiring payment of a part 
(Continued on page 9) 
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The home of Justin Yazzie of Shiprock area. He farms 7 acres of irrigable land, 


Justin Yazzie bighan Naat’aanii Nez hoolyeedi. Key ah bee bida’neel’qqh acres deitninigu tsos- 
ts’id sinii bughahgo yikaa’ k’ee’didleeh jini dii dine. 


(Continued from page 8) 

of O and M costs on Navajo Irrigation units. A partial 
payment was set at the time at one dollar per acre. It 
has now been recommended that payment be increased to 
two dollars per acre. At this new rate O and M cost would 
be met. The Advisory Committee filed a protest against 
this raise. This protest was supplemented by petitions 
from Red Lake and Hogback. 

The Tribal Council passed a resolution protesting this 
raise in 0 and M costs. 

Miscellaneous Irrigation Projects: 

About 15,000 acres are involved in Miscellaneous 
Irrigation ‘ Projects. In 1954 approxmately $308,000 
worth of crops were produced on this acreage. Due to 
drouth and unfavorable conditions some projects have 
been eliminated. The Tribe passed a resolution to take 
care of these with an appropriation of$7,500. 

Gallup Memorial Foundation: 

Representatives of Foundation appeared before Tribal 
Council. They explained the plans for the memorial. 
After discussion on rights and protection of Navajo 
homes a resoultion was presented and adopted. It provid¬ 
ed that Chairman could negotiate and execute a con¬ 
tract with Foundation. Such contract would be with 
consent of Advisory Council. Council approval in resolu¬ 
tion was included for; (1) Proposed construction of monu¬ 
ment; (2) rights-of-way with adequate pay from founda¬ 


tion; (3) ample guarantee for Navajo residents in area; 
and (4) Navajo Tribe to have exclusive arts and crafts 
concession. In working out negotiations Advisory Commit¬ 
tee is to give full consideration to views of local Navajo 
residents. 

The Window Rock Housing Project: 

This resoultion defines the status of Tribal houses at 
Window Rock. 

Realty Office: 

$5,000 was provided to hire additional personel in the 
Realty Office. This personel would help process oil and 
gas leases. This resolution amended the 1956 Tribal 
Budget. 

Salary Increases: 

The 1956 Tribal Budget was amended to raise salary 
of General Counsel to $15,000 per year. Also, the salary 
of Assistant General Counsel was raised to $7,500 per 
year. These raises would be retroactive to July 1, 1955. 

Under previous arrangement the General Counsel re¬ 
ceived $15,000 per year. However, he was required to 
retain a lawyer assistant at Window Rock. This reduced 
his salary by $3000. The Assistant General Counsel was 
raised from $5000 to $7,500. The Assistant General is 
Charles J. Alexander. 

Reorganization of Files: 

A resolution was adopted which allowed $12,500 for 
(Continued on page 10) 
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This is the Fort Defiance Public School. It is operated by the State of Arizona. It was built with Federal Public Law 815 
funds. Most of the operation funds come from Johnson O'Malley. However, another source of operation funds 
is from Public Law 874. Both of these funds come from the U. S. Congress. They are allotted to the State of Arizona 
for distribution to state school. 


Tsehootsoo’igi ’at’e d'u kwii kin siniligu. Bilagaana doo Indians daniliinii ba’dtchmi t’oo ’ahayoi 
da’ofta’. Waashindoondfl’ beeso nihidit’aahii Public Law 815 deitninigii bee kin nii’nil. Ari¬ 
zona wolyeego hahoodzodff’ ’ei ba ’olta’i daniliinii yisnil. Johnson O'Malley funds doo Public 
Law 874 wolyeego beeso sinilii ’ei yee yilwot dii ’olta’agii. Dii t’aa ’atah nlei ha’a’aahd§§’ ’olta’ 
biniiye ndeet’aanii ’at’e. Arizona wolyeego hahoodzoji baa deetaanii ’ei kwii Tsehootsooigi fa’ 
bee ’oonish. 


(Continued from page 9) 

payment to Remington Rand Co. This was for reorganiza¬ 
tion of the files in Branch of Law Order. 

Extradition: 

Under a new resolution the Tribal Chairman may 
turn over a criminal to a state. This would be for crime 
committed off-Reservation. Such power delegated to 
Tribal Chairman authorizes him to act similar to a state 
governor. 

Navajo individual rights are protected in the resolu¬ 
tion, however. A Navajo violator can request a hearing 
before a Tribal judge. This would be in the Tribal Courts. 
Should the judge not believe the charges sufficient to 
warrant extradition he can so recommend. 

Grazing Regulation: 

A resoultion adopting the Navajo Grazing Regulations 
was passed. The vote was 58 for and 12 against. 

Passage of this resolution represented much coopera¬ 
tive work between the Navajo people, Navajo Council and 


B.I.A. Its is realized that much more field work will have 
to be done. However, the passage of this resolution sets 
up the guide lines for future progress. We hope to print 
Grazing Regulation in full when they are released for 
publication. 

YMCA Woyeii Yikai 

Whittier, California hoolyeedi bilagaana 
keedahat’finii \a' YMCA wolyeego yee dah 
yikah. Doo t’aa ’akwii t’efya ’akot’eego bee 
dah ’ooldah da. ’Adahwiis’dagoo t’aa ’ako¬ 
t’eego bee dah da’fldeeh ndi dn kwii baa ha- 
ni’fgn ’ei Whittier, California hoolyeedoo na’- 
aldeehigii baa hani’. T’aa ninahahadh bik’eh 
Ch’inil[[gi nakah id dii kwii baa hani’igii. K’ad 
taadi yikai jini. Neeznadiin doo niwohji’ ho- 
(Continued on page 11) 
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The Whittier, California YMCA sent presents to children in Chinle' Subagency. Mr. Payton, School Superintendent 


greets the truck driver. 


Photo by John Wallace 


Whittier, California hoolyeed^’ ni’igjigo bikaa’ kwii. tsllei ’aadi YMCA wolyeego yee dah yika- 
hii t'aadoo le’e ’atchini ya ’afah ’adayiilaago ’aadge’ chiditsoh bee niigjj la Ch’inilj hoolyeegi. 
Hastoi ’ahilafk’e doolnii’go bika’agn chiditsoh yee ’aniyinigii doo Mr. Payton yif ’at’|. Ch'inilj 
wa’yeego ’olta’ bif hahoodzooigii yinant’a’i nilj Mr. Payton. 


^Continued tr>m page 10) 

dees’aago nakah la. Kwii ’cdchinf da’o'ttq’a- 
gii yaa nakah doo binaago t’aa ’ahoolts’ifsi- 
go da’olta’agn do’ yitah tanfdikah la. Dine 
keedahat’iinii do’ yitah tadookai jini. 

’Aadoo ’inda nlef Keshmishgo ’atchmi da’- 
oJta’agN t’aadoo le’e ya ’alah ’amdayiil’jjhgo 
’aadgg’ yich’i’ ’anidayiil’jjh. Haidaq’ Kesh- 
mish baa nda’asdee’ ygqdaq’ ’akot’eego ’at¬ 
chini yich’i’ ’dnaada’iidlaa 1a. T’aadoo le’e 
daane’e da ’ddaat’eii t’aa da’Niinii ya ’atah 
’adayiilaa la. T’adta’f si’anfgn taa’ beeso doo 
dego hodees’aago baah da’flnnii. 

Easter deitniigo Christ dayoodlaanii hodi- 
yin yaa ninakah teh, ’ei bijfi gone’ naadiikah 
daanfigo ninaadahaz’q j ini. Neeznadiin doo 
bi’qq. ’ashdla’aadah niilt’eego dii’neet daanfi 
la. ’£i da’olta’goo tadidookah doo dine dabi- 


ghangoo la’ tadahidookah. ’Ako ndi sh[( t’aa 
Ch’mfl[[gi nfdabiilkaah dooleel. 

Bee ’anitehe doo nihich’iya’ ’adaat’eii da 
’ei t’aa nihf nfheedaholgg dooleel ’aadgg’ 
naadeekaigo daanii la. 

Dave Rice wolye ’ef binant’i’f nilfigo na’a- 
’eesh 1a d\\ Whittier hoolyeedoo. 

YMCA VISITS CHINLE 

The YMCA of Whittier, California has brought mem¬ 
bers to Chinle for three years. The numbers of members 
has varied from 1 10 to 120. These members visited the 
Chinle Subagency Schools and people.. 

Each year this YMCA has sent presents to the Chinle 
children at Christmas. This year an expensive toy was 
sent to every child in school at the Subagency. The toys 
had a value each of from three to six dollars. 

The YMCA plans to return to Chinle this Easter. They 
will bring about 1 15 members. They expect to break this 
group up. Then‘they will send them out to the schools. 

(Continued on page 12) 
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A truck carrying many toys was sent to Chinle, Arizona by Whittier, California YMCA. The children were excited and 
happy. Photo by John Wallace 

Baa nihil' dahozhgggo keshmish da’doohfeet Ch’insl^di keehohf’inign m'igo bikaa’ chiditsoh bi- 
k’esti’igii. Whittier, California hoolyeede?’ ’ate hmi da’otta’agii daane’e t’oo ’ahayoi ba niigj. 
T’aa hazho’o yaa bit dahozhq ’atchini. 


1 Continued from page 11) 

While at the schools they will have a chance to visit 
Navajo homes. They will return to the school each night. 

The YMCA furnishes its own food and bedding. They 
also are equipped to do their own cooking. 

The director of the Whittier YMCA is Mr. Dave Rice. 

Keshmish Baa Na’asdee’ 

Tatkaa’ji silaoo danilfinii Navy deitnimgn 
chidf naat’a’f yee naaldeehii ta’ Be’aldfila 
Sinildi ’fdahoot’aahgo ’at’e. Kirtland Air Base 
hoolyeegi ’idahoot’aah. Keshmish baa nda’as- 
dee’ y$qdqq’ dfi silaoo neeznadiin yilt’eego 
To Hajiileehe hoolyeegi yikai la Naabeeho 
’aaji keedahat’i'inii bit Keshmish da’diidleet 
ha’niigo. 

’£i ’akodzaago t’aa hazho’o neeni baa na’¬ 
asdee’ ha’nfigo kwii baa hani’. Dine t’aa ’aa¬ 
ji keedahat’finii djjdi neeznahiin yilt’eego 
’atah silff’ la ’atdo’. Hastiin bidaghaa’ tigai 
doo bi’£e’ tidin' teh ’ej do’ ’akwe’e nfyaa la. 


Towot hoolyeedqq’ ’atsa yee dq’alzhishign 
do’ ta’ ylkaigo ’ei kwii silaoo yinaat da’ool- 
zhiizh jini. 

Nihahastoi Dillon Platero wolye t’aa ’aa- 
dq§’ beesh baah dah si’anf nilimgn kwii ’atah 
’azlj’ign ’alqqj {’ yinaaghaago t’aa hazho’o ya’- 
at’eeh neeni baa na’asdee’ hodoo’niid. Silaoo 
binant’a’f Captain G. E. Marcus ’ef kwii bisi- 
laoo yinf’eezh la be’eldfila Sinild^q’. "Nizho- 
nigo Dine bit neeni baa nisiikai, ’ako konaa- 
hoot’ehe t’aa koj[’ ’anaahoolzhiizhgo kwii 
naadiikah. ’Aadoo mwohjj’ kwii Keshmish 
nfda’iidleeh dooleet," nf jinf. 

NAVY NAVAJO CHRISTMAS 

This past Christmas the Navy and Canoncito Navajos 
celebrated together. 100 men from the Kirtlanel Air Force 
Base came to Canoncito. About 450 Indians were present. 

The high lights of the enterainment were Santa Claus 
and the Taos Eagle dancers. 

Dillon Platero acted as master of ceremonies. Captain 
(Continued on page 13) 
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Photo by Snow 


This power plant is at the Tribal Sawmill. In 1953 this power was destroyed by fire. 


Bii’ deediljahigii kwii si’q. Kodoo siil ’ol’jjgo ’ef bee ni’iijuh. Tda’ nddhaiidqq d u kin diilid nt ee . 
’Analyaago ni’iijiih dah nidiilwod. 


(Continued from page 12) 

Marcus said "Both Indians and sailors had such a good 
time that we're thinking of making Canoncito our an¬ 
nual party headquarters." 

Ni’iijihi 

Ni’iijfhf hoolyeegi t’aa Naabeeho dine’e 
bff’ niljigo ni’iijfhfgff tseebfidi ’ahee’flkid bif- 
ghahji’ tsiniheeshjff’ tsosts’idiindi mill ’adees- 
’eez bffghahgo nehejffh jinf. K’ad dine naa- 
kidi neeznadiin doo bi’qa ’ashdladiin yilt’eego 
ndaalnish. Sh j [go ’ef dine taadi neeznadiin 
doo bi’qa naadiin ’ashdla’ yilt’eego da naa- 
nish ba nahadleeh, ’ako ’ef ti’eego ndi t’aa 
nda’anish feh. 

Taa’ naahai yqqdqq’ Ni’iijfhfgi bii’ deedfl- 
jahf ’altso ’adffk’aa’ nt’ee’. Shqa’ ’ef dff naal- 
tsoos biyi’j[’ t’aa ’akot’eego baa hooni’ ni. Ki- 
nfgff ’altso ’analyaago ’ef k’ad kwii be’elyaa- 
go bikaa’. 

Ha’at’eegi da naanish bee dah da’fldeeh 
ha’nfi teh. ’£igi ’at’eego ni’iijffhjf da’fnfishii 
’atdo’ la’ yee da’hotq’go ’at’e. Dff kwe’e Naa¬ 


beeho dine’e bini’iijffh si ’an fg f f Western Pine 
Association wolyeego dah ’ooldahjf ’atah bi- 
naaltsoos siltsooz. Nlef ’adahwiis’aagoo da- 
hotsaago nda’iijffhgoo t’aa ’ffyisff t’aa yit ’a- 
haa naakaigo ’at’e tsiniheeshjff’ ’aahoonihgi. 

Bilagaana ba nda’anish danilfinii dfigi ’a- 
t’eego ’atkee’ sinil: Frank Carter (bee ha’nil- 
chaadf deitnf), ’ef ts’fda ’alaqjf naat’aanii nil[. 
Bik’ehgo ni’iijfhfgff ’ef Marion Brown wolye. 
Tsiniheeshjff’ ’ai’qq ndaa’nilgi doo tsiniheesh¬ 
jff’ hidigeehgi bee boholnfihii ’ef H. D. Whit¬ 
field wolye. Nfdfshchff’ ndahageehjf yinan- 
t’a’f nilfinii ’ef Frank Hutchinson wolye. ’Ako¬ 
t’eego da’fnfishgo ’at’e Ni’iijfhf hoolyeegi. 

THE TRIBAL SAWMILL 

The Tribal Sawmill produces 70,000 board feet of 
lumber each eight hours. At present it employees about 
250 people. In the summer it employees about 325 
people and runs two shifts. 

In 1953 the power plant was destroyed by fire. The 
present power plant is shown in this issue of Adahooni- 
ligii. 

(Continued on page 14) 


13 








125 Navajo boys and girls live at the peripheral dormi¬ 
tory at Richfield, Utah. Busses take about 60 per cent of 
these children to nearby schools. The schools they attend 
are in Sigurd, Elsinore, and Monroe. All students attend¬ 
ing at Richfield are from the Tuba City Subagency. 


Naabeeho binahasdzo bikaa’gi ’e’e’aah ho- 
nit’i’ji dine keedahat’iinii t’eiya ’agha ba’at- 
chini nlei Richfield, Utah hoolyeedi da’otta’. 
Neeznadiin doo bi’qq naadiin ’ashdla’go ’af- 
chinii ’aaji ’atah da’ofta’. Richfield hoolyeegi 
’ei dabighango da’nitts’qq’goo da’otta’. T’aa 
’aanii ta’ ’ei t’da Richfield hoolyeegi da’otta’. 
La’ Sigurd hoolye Richfield doo nahookgsjigo, 
kin fa’ ndanashjaa’go ’aadi ’atah da’ofta’. 't\ 
t’aa ’akwii jj ’akqq ’atnanageeh. Naanafa’ ’ei 
shadi’aahjigo bit ’anad’alwo’. ’ti Elsinore doo 
Monroe hoolyeegi ’atah da’ofta’. Kwii bika’a- 
gii ’olta’goo ’iihjijeehgo ’at’e. 


(Continued from page 13) 

This mil! is in competition with lumber producers 
everywhere. It is o member of the Western Pine Associ¬ 
ation. 

Operating officials at the mill are as follows: Frank 
Carter, Manager; Marion Brown, Mill Superintendent; 
H. D. Whitfield, Yard and Shipping Superintendent; and 
Frank Hutchinson, Logging Engineer. 

Da’inishigii 

’dlta’ji: 

Kwii ’alkee’ doh naazhaa’go baa dahani’- 
fgn Naabeeho bitahgoo da’mfishii baa hani’. 
’6lta’jf ’oonishii ’altse bee hahool’a. Lok’ai’- 
jfaai hoolyeegi kin t’aa ’aits’nsi yee’ nt’ee’ 
’adifk’aq’ ha’nfigo baa hani’. teejin do’ t’aa 
nfzaadgoo choneidoot’j[l bifghahgo la’ shijaa’ 
nt’ee’ ’atdo’ dtilid la. Na’nfzhoozhfdoo ha’- 
a’aah bich’ijigo ’aido’ To Beehwfisganf hool- 
yeego ’olta’. ’Akwii ’ei kin ’afchfnf yazhi yii’ 


da’o'lta’go ba si’qq ht’ee’ dfflid 1a ’aldo’. Ndi 
ha’at’eego da t’oo nichxg’igo hani’fgii ’ei ’a- 
din. T’aa atahgo kin teiya t’aa bizhani diilid 
la. 

Bilagaana ta’ Mr. D. J. Fosdick wolye nlei 
Stewart Indian School hoolyeedi ’atah ba ’ol¬ 
ta’ ht’ee’ ’ei kwii nihitah niya. T’aa ’olta’ haz- 
’qqji ’atah binaanish naat’i’ dooleel. Beesh si*- 
nil hoolyeegi sidaago ’e’e’aahj? dine keedaha- 
t’inigii yitah nididaah dooleel 1a. 

Dine naanish hadeinitaii d[[di neeznadiin 
doo bi’qq hastadiin doo bi’qq naaki yilt’eego 
naaltsoos ba hadadilyaa. ’£i k’ad naanish ba 
hada’deest’ff’ doo t’aa yil yiniiye hasht’e’ ’a- 
dadilneeh. Naanish ba nishodahoot’eehgo 
t’aa ’ako ’akqq ’adahaneeh. 

’Aka ’Ana’alwo’ji: 

Hastoi doo saanii bika ’anida’alwo’ji beeso 
ba siniligii ’ei Yas Nilt’ees wolyeego nidee- 
zidfq biyi’ beeso tsosts’id ts’aadahdi mill doo 
bi’qq nahast’eidiin doo bi’qq naaki biighahgo 
chooz’iid ha’niigo baa hani’. ’Alchini ba na- 
nideehji ’ei hastaqdi mill doo bi’qq tadiin doo 
bi’qq hastaa chooz’[[d. 

’Alchini binaa’ ’adaadinigii doo bijedaah- 
kaligii do’ ba bik’e ni’iilyeego nlei ’alchini 
bqqh dah nahaz’aanii da’olta’goo ’atah da’ol- 
ta’go ’at’e. ’Aniid taa’ ’akodaat’eegoo ’anaa- 
naat’eezh ha’niigo kwii baa naahani’. ’Al¬ 
chini bqqh dah nahaz’aanii nlei t’aala’i naa- 
haij[’ beeso t’aalahadi mill biighahgo yik’e 
da’olta’ t’aala’i sizinigii. K’ad Naabeeho ba- 
’alchini tadiin doo bi’qq tsosts’id yilt’eego 
aaji ’atah da’olta’go ’at’e. 

Silaoo Ndaalnishji: 

Yas Nilt’ees ha’ninigii biyi’ ’anihwii’aahii 
bidaahdqq’ ndaho’diisht’eezhii hastaqdi neez¬ 
nadiin doo bi’qq hastadiin doo bi’qq naaki 
jilt’ee la. ’£i ’awaalya bil ndaazt’i’ji bee ’a- 
dqqh dah dahojist’aanii ’akot’e. Ba k’eedaho- 
doodqqlji yiniiye ’adaat’iinii ’ei naadiin hastaq 
baa dahwiinist’i[d jini dii t’aala’i nidizidigii 
biyi’. Beeso bik’e hats’a dahinideehii ’ei has- 
taqdi mill doo bi’qq hastqadi neeznadiin doo 
bi’qq naadiin tsosts’id si I [[’ la. 

Dine keedahat’ifgoo d(jdi neeznadiin doo 
bi’qq tadiingo ’alah da’azljf January biyi’. 
’Akgg nihisilaoo binaanish ndahadleeh. 

Criminal Investigation Division wolyeego 
silaoo bqqhagi ’adahooniilii ndeilkaahigii do’ 
naadiin ’ashdlago binaanish dei’a’. 

Silaoo ’atah deeshleel daanfigo naaltsoos 
(Continued on page 15) 
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ba hadadilne’ii do’ hasta’aadah binaaltsoos 
ba baa dahwiinfst’jjd. ’Ako ndi t’aa talt’ehego 
binaaltsoos bee la da’azl[{’ id. Dfigi ’at’eego 
silaoojf biniiye naaltsoos ha hadadilne’ii has- 
tof beesh baqh dah naaz’anf danilfinii la’ t’aa 
aajf yiniiye siniigo ’ef yaa biyaa nehe’nfilgo 
yaa nfnadaat’ijh. ’Akot’eego ’at’e ’aldo’. 
Keyah Bina’anishjf: 

To hadaha’nflfgff kwii ’altse baa hani’. 
Tooh Haltsoof hoolyeedi to beesh ba dah 
yist’aq la, ’fnda naghaf beesh nft’i’jf Tse Di- 
jool Si’anf hoolyeegi do'. Na’nfzhoozhfdoo 
’e’e’aahjfgo ’ahoolye hoodzo bffghahgi. T’aa- 
lahadi mffl ’adees’eez bffghahgoo to bfka ’o’- 
oolgo’go ’fnda la’ hach’[’ haana’ jinf Tse Di- 
jool Si’anf ha’nfnfgi. 

To yfka ’ada’algo’fgff do’ la’ t’ahdii binaal¬ 
tsoos baa dahwiinft’jjgo ’at’e. Tseebfigo to bi- 
kd ’anaada’doolgoh biniiye binaaltsoos baa 
dahwiinfst’iid nfigo yaa halni’ kwii. ’Ako ko- 
hoot’eedad’ shffflnf’eedbo woshdgg’ k’ad shf 
ndd’ffTnfi’ji’ to bika ’ada’algo’ la’ daadzaaf- 
gff tseebffts’aadah dooleel. 

K’ade? Keshmish da’aleeh iy§edqa’ doo 
woshdee’ Yas Nilt’ees ha’nfnfgff tseebffts’aa- 
dahooo voolkdleeii’ ’ef dff t’aa kodfgi Naa- 
beeho keyah yikaa’ keedahat’fnfgff .29 of an 
inch bffghahgo nahashzhoh 1a. 

’AHin Binda’anishjf: 

To Dfneeshzhee’ hoolyeedi chidf naat’a’f 
nfdanidaahfgff ba hasht’e hodoolnffl ha’nfigo 
baa hwiinft’j. Bik’ehgo nda’doonishii 'altso 
hadidzaago naaltsoos bee sinil. K’ad t’oo 
ch’f’doonishfgo haz’q. Force account deilnfigo 
naanish 'altso la’ daane’go ’fnda beeso ba nf- 
hidit’aahfgff bik’ehgo nda’doonish ha’nff Id. 
K’asdqa’ t’aalahadi tsin sitq ’anfzaadgoo ba 
hooldee’ dooleel 1a dff chidf naat’a’f. Naa- 
niigo ’ef t’aalahadi neeznadiin ’adees’eez ’6- 
honflteel dooleel 1a. 

T’iists’ooz Nfdeeshgizh hoolyeedi ’aldo t’aa 
’akdt’eego chidf naat’af nfdanidaahfgff bina’- 
onish. 

Beeso ’A’ii’nufji: 

Beeso bada’iis’nilfgff t’ahdii ndt’qa’ ’anfda’- 
iilch’qql. December ha’nfnfgff biyi’ dizdiin doo 
bi’qq t’dala’f yilt’e beeso la’ ’anfdayiis’nil j inf. 
Nidilt’eego ’ef ’altso nina’fdla. Dff regular 
loans deilnfigo beeso nat’aq’ ’anfdaha’nffljf 



mffl doo bi’qq tsosts’idi neeznadiiii doo bi’qq 
hastq’aadah ’ananffdee’ 1a. 

Old reimbursable loans deilnfigo beeso ’a’- 



’Ee’ koneelqa’go biih dahalkaadgo bee deigi- 
sfgff bee na’anish bihojiil’aah jinf kwii nijil- 
nishfgii. Haigai hoteeljf Anadarko, Oklahoma 
hoolyeegi Riverside Indian School hoolyeego 
Waashindoon ba ’olta’, ’akwii ’at’e diidi. 

This boy has learned to operate power laundry equipment. 
He attends Riverside Indian High School, Anadarko, 
Oklahoma. 


ii’nffl la’ siniljf ’ef naakidi neeznadiin doo bi¬ 
’qq hastqdiin doo bi’qq tsosts’id yah ’ananff- 
dee’. Beeso 'a’ii’nffl biniiye sinilii ’a’ii’nffl doo 
’altso nat’qa’ ninahalyeego naanalahjj’ ’a- 
naa’ii’nfilgo ’akot’eego t’aa kodfgi naananoo- 
dahii ’oolye reimbursable loan. 

Tribal enterprises deilnfigo beeso bee ’al*£ 
bil haz’aajf ’ef t’aalahadi neeznadiin doo bi¬ 
’qq d([di mffl doo bi’qq naakidi neeznadiin doo 
bi’qq hastqdiin doo bi’qq djf’ yah ’ananffdee’ 
la. ’£f nahast’efd^’ ’al’qq ni’flyaago ’akot’ee 
1a. 

Reimbursable loans deilnfigo beeso ’a’ii’- 
nflfgff daash|( neelq<$’ naaltsoos bee hadadil- 
yaago bee Iq ni’iizlff nt’ee’ doo la’ hada’iis’- 
nil. Nt’ee’go dff naaltsoos bee hadadilyaa ye? 
tsosts’idi neeznadii doo bi’qq tsosts’idiingo 
t’oo nlef Waashindoondi yah ’anfdoot’aq la. 
’Ako t’aa ’at’e ’ahfidzogo naadiinla’di mffl 
doo bi’qq hastaqdi neeznadiin doo bi’qq dfz- 
diin doo bi’qq tsosts’id beeso bffghahgo t’oo 
nihaa naadiilyaa la. T’aa bi’oh dahonee’anfgff 
sh£[ biniinaa la’ t’aadoo nat’qq’ yah ’anfda- 
dziis’nil da. Hazho’o t’aa ’altso t’aa bee ’aha’- 
deet’anqegi ’at’eegi naat’aq’ ninadajffdleego 
’ef doo la’ nleidi hats’qa’ yah ’anfdidoot’aal 
da nt’ee’. 

FROM THE BRANCHES 

Education: 

A fire at the Lukachukai school destroyed a small 
building. A rather large amount of coal was destroy¬ 
ed. Also the classroom building at the Pinedale school 
was destroyed. No one was injured by either fire. 

(Continued on page 16) 


15 










Miss Clara Florence talks to three of her students. She teaches the third grade at Gallup Sunny Side School. There are 
13 Navajo children and 19 other children in her classroom. 

Bilagaana ’asdzani kwii ’afchini naaitsoos yc nadeidile’go bika’agii Na’nizhoozhidi ’atoh ba ’ol- 
fa’. Miss Clara Florence wolyee la. Sunnyside wolyeego ’olta’aji third grade wolyeego ta’agii da- 
yofta’agii ba da’ofta’ la ’atchini yazhi. Miss Florence bii haz’qa gone* ’afchmi Naabeeho 
daniliinii taa’ts’aadah da’otta’. ’Aadoo Bilagaana doo Naakaii da ’adaat’eii ’ei nahast’ei ts’aa- 
dah da’ofta’ la. Dii t’aafa’i classroom haz’ani gone’ ’akot’eego baa hani’. 


(Continued from page 15) 

Mr. D. J. Fosdick fomerly was leader of the Special 
Navajo Program at Stewart, Nevada. He is now Education 
Specialist for the western part of Navajo Reservation. He 
is located at Winslow, Arizona. 

Relocation: 

By the middle of January 462 people have applications 
being processed. 

Welfare: 

General assistance cost for January was $17,092. In 
addition $6,036 was spent for child welfare. 

Three additional children have been admitted to state 
schools for the blind and deaf. This brings the total en¬ 
rolment to 37. Tuition costs $1,000 per year for each 
child. 

Law and Order: 

During January the Navajo Courts tried 662 criminal 
and 26 civil cases. The court collected $6,627 in fines, 
etc. 

Reservation police patrolled 430 public gatherings 
during January. 

The Criminal Investigation Division conducted 25 in¬ 
vestigations. 

Land Operations: 

Two wells have been completed recently. One is located 


at Sheep Springs, New Mexico. The other is located 
southwest of Lupton, Arizona. The latter well was drilled 
to 1,000 feet. It was found that the DeChelly sandstone 
was dry. 

Contracts havb been processed for eight more wells. 
This makes a total of 18 planned for this fiscal year. 

From December 19,1955 to January 18, 1956 there 
was .29 an inch of moisture. 

Roads: 

Plans are completed for construction of an airstrip at 
Kayenta, Arizona. Work is to begin soon. This con¬ 
struction will be done on force account. The strip will 
be 5,600 feet long and 100 feet wide. 

Work on the airstrip at Crownpoint will be completed 
soon. This strip is 5000 feet in length and 100 feet wide. 
Construction cost were handled by force account. 

Credit: 

Collections on regular loans during December were 
$1,716. This was collected in 41 separate payments. 
Two regular loans were paid in full. 

Collections on old reinbursable loans were $267. 
Collections on Tribal enterprises totaled $103,264. 
This was receded in nine payments. 

770 old reinbursable loans were submitted to the 
Central Office for cancellation. These totaled $21,647. 
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